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ELŐFIZETÉSI DÍJ. 
helyben házhox hordva: 
Egész évre . 8 frt.
Fél évre . . . I , 
Negyed évre . 2 „
Vidékre póatán küldve: 
Egész évre . 9 frt kr. 
Fél évre 4 „ 50 kr. 
Negyed évre 2 „ 15 kr.
Néptanítóknak helyben : 

Egész évre . ti Irt kr. 
Fél évre . 3 „ — „ 
Negyed évre I „ 50 „ 
Néptanítóknak vidéken: 

Egész évre . 7 frt — kr. 
Fél évre . S3 „ 50 „ 

évre 1 r 75 n

ZOMBOR és VIDÉKÉ
POLITIKAI és VEGYES TARTALMÚ MEGYEI KÖZLÖNY.

Megjelenik lietenkint kétszer: vasárnap és csütörtökön.

Hirdetések és előfizetések fölvétetnek 8 egyes számok kaphatók helyben: 
Muzsik és Partlics könyv- és kónyotndájában, Schön Adolf könyvkereskedésében, Hay Sándor dohánytőzsdéjében, 

valamint hirdetések s nyílttéri közlemények úgy a fővárosi mint a külföldi összes hirdetési irodákban.
Egy szám 10 kr.

Szerkesztőségi iroda ób 
kiadóhivatal:

Csendoi-utcza, Tóth-féle 
házban, 

hová minden a lap szellemi 
részét illető közlemény, az 
előfizetések és hirdetések 

is küldendők.
Bérmentetlen leveleknem 
fogadtatnak el. Kéziratok 

nem adatnak viasza.

Szerkesztővel értekezhetni: 
d. e. 11 órától 12-ig és 

d. u. 8-tól 5 óráig.

Előfizetési felhívás
a

„Zombor és Vidéke^
V. évfolyamának 2-ik negyedére.

Április hó l-ével uj előfizetési 
negyed veszi kezdetét. Felkérjük mé
lyen tisztelt előfizetőinket — szíves
kedjenek előfizetési dijaikat mielőbb 
beküldeni, hogy a lap szétküldésében 
fönakadás ne történjék.

Törzselőfizetőink közül többen fe- 
ledékenységből még a múlt negyedbeli 
előfizetési dijakat sem küldték be, — 
minélfogva felkérjük, hogy a hátralékot 
is megküldeni szíveskedjenek.

Előfizetési árak:
Helyben házhoz hordva:

Félévre------------- 4 frt — kr.
Évnegyedre — -- 2 frt — kr.

Vidékre postán küldve:
Félévre------------- 4 frt 50 kr.
Évnegyedre--------2 frt 25 kr.

Néptanítóknak helyben:
Félévre------------- 3 frt kr.
Évnegyedre-------l frt 5ü kr.

Néptanítóknak vidéken:
Félévre--------3 frt 50 kr.
Évnegyedre------- 1 frt 75 kr.

A „Z. és V.“ kiadóhivata a.

Az általános vita végeztével-
A parlamenti vitáknak Tisza jól 

fegyelmezett mamelukjaival szemben, 

egyetlen számba vehető haszna lehet, 
hogy t. i. a nemzet a sok oldalról 
megvilágított uj törvényjavaslatok hibái
val és előnyeivel megismerkedik, az 
előbbiek ellenében eleve gondoskodik 
védelmi eszközökről, (ha ugyan ez le 
hetséges), az utóbbiakat pedig kiak
názni törekszik.

A szőnyegen forgó törvényjavas
lat azonban ogyiko ama szerencsétlen 
alkotásoknak, melyek még a vita tűz- 
hevében se válnak átlátszóvá, melyek, 
valamint a sártömeg az izzó kemen- 
ozében is csak hasznavehetetlen maté
ria marad, — úgy nem vesztenek 
semmit a reájuk tapadt salak s fölös 
czafatból.

Igazán csak az jellemzi a töl vény
hatóságokról szóló törvényjavaslat vi
táját. hogy árnyoldalait minden oldal
ról élesen megvilágította az ellenzék, 
ellenben a kormánypárt éppen semmit 
nem tudott védelmére fölhozni.

Merőben passiv szerepet játszott 
a kormánypárt. Védte a javaslatot a 
támadások ellen, de az egy Tisza ki
vételével, a ki jeles rabbulista s a szó- 
harozok gyakorlott hőse, még csak 
nem is védte jól.

íme, a támadások ereje a mérsé
kelt ellenzék részéről abban összpon
tosult, hogy a javaslatot, mert benne 
a régi törvény hézagai között űzött

visszaélések sanctióit látta, pusztán a 
fóispáni hatalom túlságos kiterjesztését, 
n korrumpált választási systéma főn- 
tartását prostitualtabb alakban, a ki
nevezési systéma mellőzésével, elvetette.

A kormánypárt védelme abban 
nyilvánult, hogy a visszaéléseket, a 
fóispáni basauralmat a kormány-hata
lom megszilárdítása „malurn neees- 
sariunr -ául fogadja el, mig a kineve
zési systémat „pium desiderium" -ként 
tünteti föl, melynek megvalósítását 
czélul tűzi ki maga elé, — bizonyosan 
azon időre, midőn a hatalom polczára 
hazafias s lelkiismeretes férfiak ju 
tandnak.

A függetlenségi párt támadása 
egyezik a mérsékelt ellenzék felfogásá
val, csupán a kinevezési systémát tartja 
elvetendőnek, de vissza akarja állítani 
az autonomikus választás tisztaságát. 
Itt pedig a kormánypárt védelme egy
szerű. Tagadja, hogy a választás er
kölcstelen rugók nyomása alatt alat
tomos kinevezések mezébe öltözködnék.

Mi hát az igaz?
Váljon szükséges-e a kinevezési 

rendszer a közigazgatás megjavítására ?
Föltétlenül elvetendő-e a választás ?
Erős meggyőződésünk, hogy úgy 

a kinevezési mint a választási systéma 
is hasznos gyümölcsöket teremne egy 
lelkiismeretes és igazságos kormány
éber felügyelete alatt.

A hiba tehát abban van, hogy 
mig Tisza Kálmán leszen a főgenerális, 
a kinek parancsszavára ég s föld ösz- 
szeroppan, — addig egyik is, másik is 
vészes a nemzetre nézve. Vizszaélni 
mindkettővel egyaránt lehet.

A kérdés csak az, melyikkel ke 
vésbé ?

S erre csak azt felelhetjük lel
künk legbensőbb meggyőződésének su
gallatára : a kinevezési rendszerrel 1

Megmondjuk az okát.
Tisza alatt a választások alattomos 

kinevezések. Arczulcsapást kell elszen
vednünk, s még csak nein is panasz
kodhatunk, mert a saját kezünkkel ütjük 
arozul önmagunkat.

A szabad 8 fenkölt nemzetek leg- 
nemesb institutió azok, melyek közi
gazgatásuk névleges szellemét alkotják, 
melyek alatt tényleg az önkényuralom 
a legaljasabb kinövései lappanganak.

Hát nem akarhatja a nemzet jó
zanabb része, hogy Tisza a mi saját 
kezünkkel üssön arczul bennünket, s 
a pof szégyenérzetéről még csak ne is 
vehessünk tudomást, mert „tu la voulu 
Dandin!“

Le kell tehát „fájó szívvel bár," 
mint Tisza mondja, — le kell nekünk 
is mondani a választási rendszerről, 
mely annyira korrumpált, hogy mar
inál*  dögleletessé teszi a vármegyei

A „Zombor és Vidéke" tárczája
Szeget szeggel-

— Vígjáték 3 felvo------levonásban.
(Tauulmány a hosszú farsangból )

— Levonta: More patrio. —

(Folytatás.)

Az öné csak egy „fuseber*  1 — Az 
én férjein egy szabadalmazott, privilegi
zált zsarnok, — egy főtirann, aki barátai
val az álarezos bálba megy, engem meg 
magamat otthon hagy .'

Júlia, (fellólegzik.)
No csakhogy már kibújt a saeg a 

zsákból; ugyancsak nehezen tudta kibökni! 
De hát moudja már meg : kicsoda Ön 1 ?

Sóósné.
No iám arról egészen megfeledkeztem 

(az álarezot leteszi) én szomszédnője vagyok, 
Sóósné! (meghajtja magát.)

Mindnyájan .' (csodálkozva.)
Ah, Sóósné! A Sóósné!

Sóósné.
Igen a szegény, szerencsétlen, boldog

talan, megcsalatott Sóósné !
Júlia.

Vigasztalódjék, mi sem vagyunk sze
rencsésebbek , minket is megcsalnak fér
jeink lépten nyomon ! Mi is boldogtalanok 
vagyunk.

Mindnyájan.
Igen, mi is igen szerencsétlenek va

gyunk.
Sóósné.

De olyan egy sincs, mint én vagyok 1 
Az én férjem álarezos bálba megy, a szép 
maszkáknak tálczaszáin hordja be a fagylal
tokat, süteményeket és én . . . oh, én sze
rencsétlen . . .

Hagymásyné (szavába vág.)
Az semmi! Hanem a „Szép Heléna4, 

„kék szakállu1* ! Az én férjem meg min
dig ott fő és én . . . oh, én szerencsétlen . . . 

Zsófi.
Es az én Róbertéin titokban házi mu

latságokba jár, ott másnak udvarol és én . . . 
oh, én szerencsétlen...........

Júlia.
Es az én szörnyein pláne fél eszten

deig nem is mutatja magát és azután nagy
lelkűig 3 frt és 27 krt. küld nejének, hogy 
éhen ne vesszek, oh én szerencsétlen . ..

Mindnyájan.
Szégyen, gyalázat!

Sóósné.
Megpukkadok mérgemben !

Júlia.
Azt no tegye kedves szomszédasszony ; 

ne is mérgelődjék, hiszen már olyan szí
neket játszik, mint egy kaméleon.

Sóósné.
Nekem az semmi, ha kamélia szint

játszom is! Mérges vagyok; nem bánom 
ha paprika szint játszom is, hanem azt a 
farkast, azt a csapodért meg kell tanítanom 
egy kis móresre !

Hagymásyné.
Hát azt hiszi, hogy én azó nélkül ha

gyom azt a kánként ? Majd adok én neki 
„kék szakállút*  azt tudom egy száll se ma
rad az illán ! Majd megmosdatom én ; de 
még meg ia lapoczkázoin !

Zsófi, (phlcgmatice.)
Kár a szappanért.

Júlia, (reaignatióval.)
Megmosdattuk őket!

Mindnyájan.
De hogyan ? Mit kezdjünk ? (kis 

szünet.)
Sóósaó.

Hölgyeim, valami jó tervem volna. 
Mindnyájan.

Halljuk, halljuk!
Sóósné. (félig súgva.)

„Amilyen a jónap, olyan fogadj Is
ten !*  Ha ők elmentek nélkülünk mulatni, 
menjünk utánunk. Az én zsarnokom a „vad 
elefánt*-ba  ment én oda megyek . . .

Júlia, (szavába vág.)
En meg ineajek Szennára ? Mi ? (ál

talános hahota.)
Hagymásaié.

Nem. Menjünk mindnyájan egy helyre; 
ha ők tudnak nálunk nélkül mulatni, miért 
ne tudnánk mi náluk nélkül ?

Júlia. Zsófi (egyszerre.)
Helyes! Éljen!

Júlia.
Mindnyájan elmegyünk ! Még pedig 

az álarezos bálba !
Mindnyájan.

Éljen ! Elmegyünk ! Az álarezos bálba. 
Zsófi, (szomorúan.)

Ezt még bosszúból megteszem ; azután 
apácsa leszek !

Júlia.
Ha Róbert meg barát lesz a kolostorod 

mellett, nemde ? — Tehát előre a masz
kákkal ! Saerencsérc van még a régi jó 
időkből — hej bizony jó idők is vol’ak 
azok mikor a színpad királynője voltam 1 
— egypár maszk-öltözékem; milyen jók 
lesznek azok most!

(Fölnyit egy ládát, mely már oda volt 
készítve és abból egypár ruhadarabot húz 
ki.) Itt vannak, hölgyeim, válogassanak, 
kinek milyen tetszik !

Mindnyájan.
(Mialatt kiválogatják a magukhoz illő 

ruhákat, próbálgatják és öltözködnek.) Nagy
szerű, pompás I Fényes bosiú! Pompás 
gondolat I

Júlia, (öltözködés közben.) 
Ha netán a bál zajában elvesztenők 

egymást, a jelszó.
Sóósné.

„Bossú." 



légkört. E posbadt, bűzös légkörből, 
mely elfullasztja, elzsibbasztja tetterőn
ket minden áron menekülnünk koll, s 
a menekülés egy kínálkozó módját 
megragadnunk.

A kinevezést.
Hát vájjon nem lesz-e minden 

kinevezett tisztviselő szőröstől-bőröstől 
mameluk?

De bizony az lesz I
Hát akkor mi jót várunk tőle?
Nem fog-e szemet hunyni a kor

tesérdekek követelte visszaélések előtt, 
mig az ellenzék ténykedéseit Árgus 
szemekkel fogja kisérni s kérlelhetleniil 
üldözni ?

Valóban ezt is elvárhatjuk tőle! 
Mit nyerünk mégis vele?
Megszűnnek a 6 évről 6 évre szóló 

hajszák. Nem süt a kormánypárt jóté
kony és protekciós napja azok fejére, 
a kik megtérnek.

A politikai erkölcstelenség nem 
válik hasznot hajtó üzletté. Nem lesz
nek eladó jellemek.

A kinevezett tisztviselők legalább 
ott fognak igazságosak s lelkiismere
tesek lenni, a hol kormányérdekekről 
nem lesz szó.

így pedig félve a Soyllától, rende
sen a Charybdis örvénybe buknak.

Mindezt azonban Tisza nem akarja, 
mert ó egyet akar: uralkodni.

Az uralkodás föltétele pedig, hogy 
egy szóban jellemezzük politikáját: ez 
az uj törvényjavaslat!

A mérsékelt ellenzék f. hó 13-án tar
tott pártértekezletén felolvastatván Szilágyi 
Dezső — lapunk múlt számában szószerint 
közlött levele, Szilágyinak a pártból történt 
kiléptére vonatkozólag gr. Apponyi Albert 
igen érdekesen nyilatkozott. Nevezetesen 
inig egyrészről őszintén konstatálja azt, 
hogy Szilágyiban a párt egy jelesét vesz

Hagymásyné.
„Kánkán.4

Zsófi.
„Házi mulatság I4

Júlia.
Egyik sem! „Három frt. 27 kr.“ lesi 

a jelsió! — (kint kopognak.)
Mindnyájan.

Jaj. ki ai ?
Amália k. a. (belép.)

Júlia (feléje közeledik.) Ah, Amália 
k. a. kegyed itt ? Minek köszönhetjük ? 

Amália.
Bocsássanak meg, hogy igy betolako

dom — de mit látok ? — hisz önök mind 
maszkírozva vannak I

Mindnyájan.
ÁlarczoB bálba megyünk

Amália.
Ugy ? De Sóósné asszonyom, férje 

épen most ment haza, több barátja kiné- 
retáben és erősen tudakozódott Ön után ; 
az egész hátat föllármázta, hogy magát nem 
találta; a lármára még Hagyinásy úr is 
oda szaladt: az egész ház zavarban van ! 

Hagymásyné.
Mit ? — Az én hagymám ?

Júlia.
Nem tesz semmit, hadd gurgulátzanak : 

most fegyverre! Zsófikéin, ülj a zongorához, 
eressz meg egy lelkeaitő dalt.'

Zsófi a zongorához ül, játsza az isme
retes „Marseillaise4 dallamát, mire a nők 
éneklik :
„Föl asszonyok, leányok talpra itt a 

[dicsőség estele 
Birkatürelműnk serlege már látjátok hogy 

[megtele 1 

tette, másrészről leghatározottabb tiltakozik 
az ellen, hogy ezen szakadást a párt ré
széről bármi tekintetben, vagy bármily 
módon előmozdítani akárki is iparkodott 
volna. A Szilágyi által említett azon tapasz
talást, hogy a párt körében az együtt mű
ködéshez szükséges bizalom hiányoznék 
téves benyomásnak nyilvánítja, ób ezen 
benyomást a pártnak éveken át tanúsított 
egyöntetű eljárása élénken tnegczáfolja. 
Egyébként nem akar bíráló megjegyzéseket 
koczkáztatni, mert Szilágyi bokros érde
meket szerzett az ellenzék soraiban, de 
másrészt, mint Szilágyi maga is kijelenti
— szabadelvű ellenzéki maradt.
— a mi elvégre a párt n a k is iránya. 
Szó'ott még Horváth Lajos — szintén me
legen emlékezve meg Szilágyi érdemeiről 
s hangsúlyozta ait, hogy a másik árnya
latú ellenzékkel egyetértve fogja a párt 
teljesíteni parlamenti kötelességét. Ilodossy 
indítványba hozta, hogy e nyilatkozatok 
lehetőleg szószerint kerüljenek a nyilvános
ság elé, a mint tényleg ugy is történt, s a 
nabi lapok legtöbbje az értekezlet lefolyását 
szószerint közölte. Ez okból nem találtuk 
szükségesnek mi is a szószerinti közlést. Még 
csak azt jegyezzük imitt meg, hogy lapunk 
múlt számában közlött s Szilágyi Dezső ki
lépésével foglalkozó vezérczikknek kombi- 
nátiói merőben alaptalanok, s illetékes 
helyről nyert értesüléseink szerint homlok
egyenest ellenkeznek a tényekkel.

Szántás- és eke-verseny Topolyán.
A megyei gazdasági egyesület f. évi 

január hó 17-én tartott rendes évi köz
gyűlési határozata értelmében f. évi május 
hó 1-én Topolyán kisebb gazdasági gép- 
és eszköz kiállítással egybekötött szántás - 
és eke-versenyt rendez.

E tanulságos és érdekesnek ígér
kező versenyre felhívjuk gazdáink figyel
mét. —

A szántás -verseny ezél ja a szántó 
ügyességét díjazás által kitüntetni, ez 
által a jobb földmivelő munkát előmoz
dítani. A szántás versenyen részt vehet 
minden gazda és gazdasági munkás egyes-, 
kettős és hármas ekével. Az egyes éké- 
vel-versenyző 150, a kettős-ekével ver-

Épen csordultig megtele I
Nem láttátok, hogy megcsalának
Zsarnokink, a bősz férfiak ;
Mint járnak egyes-egyedül
Minket elhagyva hűtlenül
Fegyverre asszonyok, özvegyek és lányok 
Elő, elő I Fegyverre hát, fegyvérré

[asszonyok 1
A boszú és dicső elégtétel legyenek 

[lelkünk vágyai
Szivünket fennen lobogtassák e kát azt.

[czélnak lángjai I 
Csak egyek legyünk s bizonyosan 
Gaz férjeink leomlanak
Lábainkhoz s akkor megszűnünk
E bősz dalt zengni untalan I
Fegyverre asszonyok stb.

(Kézzel lábbal hadonázva és toporzé- 
kolva el a bálba.)

II. Felvonás.
Elölről kezdhetném ugyanazon jele

netekkel, csakhogy szereplők az érintett 
j férfiak.

III. Felvonás.
Lefolyik a maskara bálban, hol az 

összeesküdtek mindkét nemből nem kis 
meglepetésükre találkoztak.

Legszebb volt a dologban, hogy a 
férjek saját nejeiknek udvaroltak.

Akinek tetszik dolgozza ki végig, 
pompás álarezos bált lehet belőle arrangi- 
rozni a színpadon.

Folytatása következik — esztendőre.*)
(Vége.)

*) Kár lenne ebből az ízetlenségből jövő évre 
is feltálalni a türelmes ohasókosónségnek.

Ssedőgyerek.

senyzó 200, a hármas-ekével versenyző 
300 □ öl szántatlan földet kap verseny
térül. A bírálatnál alapul vétetik, hogy 
a fogatok rendes munka lépésben bizo
nyos idő alatt minő és mennyi munkát 
végeznek. Dijak : 1. dij 4 drb. arany, 
II. dij 3 drb. arany, III. dij 2 drb. arany, 
IV. dij 1 drb. arany. E versenyre a 
bejelentéseket topolyai helyi versenybi
zottság fogadja el. Bejelentési határidő: 
április 30.

Az ekeversenyen részt vehet min
den gazdasági gépgyáros vagy gazda, 
mindennemű ekével és talajművelő foga- 
tos eszközzel. Dijak : I. dij egyesületi 
díszoklevél, II. dij elismerő oklevél, 111. 
dij haladási oklevél. Bejelentéseket el
fogad a gazd. egyesület titkári hivatala 
(Zombor posta-uteza) és Topolyán a 
helyi verseny-bizottság. Bejelentési ha
táridő : április 25.

A gazdasági gép- és eszköz-kiálli- 
tásra felvétetik mindennemű gazdasági 
gép és eszköz. A résztvevők, dijak és 
bejelentésekre nézve a feltételek ugyan
azok, mint az ekeversenynél.

Tér- vagy beléptidij nem lesz A 
gépek vasúttól való beszállítása s azok 
gondos elhelyezéséről a verseny-biz. gon
doskodik.

Mindennemű felvilágosítással a me
gyei g8zd. egyesület titkári hivatala (Zom
bor) és a helyi verseny-bizottság (To
polya) készséggel szolgál.

Rombay Dezső, 
gazd. egyesületi titkár.

Színház.
Szombat, f. hó 13-án Charles Locoq 

kedves operette-je „Marjolain4 került színre 
„Kis herczeg" helyett. A közönség szíveseb
ben megnézte volna e . utóbbit, mert nem 
csépelték el az itteni színpadon annyira, mint 
az előbbit. Egyébiránt „Marjolain4-nek is 
élénk librettója van s eléggé szórakoztató, 
ha a főszerepek jó kezekbe vannak letéve. 
Ez alkalommal igényeink többé-kevésbé ki 
lettek elégítve. Frikkelt Zajongbi Elemér, 
Mdijolaiut Posfai Ella, Palamedet Deák Pé
ter, Avelmt Balázsiné Ilka, Potersopot Balá- 
zsy Sándor, a mi nem éppen túlzó műigénye
inknek teljesen megfelelöleg alakitotiák. — 
Posfay különösen elemében volt s az adieu 
couplét pompásan énekelte Zajonghyvaí. Kár, 
hogy Szép Sándornak kellett Hannibált ját
szania, a mihez sem alakja, sem játéka, sem 
szerepköre föl nem jogo-iihatja. Ez előadás
sal — leszámítva egy-két rendezés-hibát, s 
a szerep nem tudásnak már-már krónikussá 
vált betegségét, —- meg lehet a közönség 
elégedve. Balázsyné Ilka az utolsó felvonás
ban valóságos nevetési görcsökbe esett, hogy 
szint’ abban kellett hagyni Pe'ersonnal foly
tatott dialógjai. Minden esetre fegyelem nél
küli rendezésre vall ez, valamint nem kevésbé 
bosszantó volt, midőn magat a rendezőt, a ki 
Hannibált játszta, a közönség füle hallatára 
kellett figyelmeztetni, hogy ne morfondírozzon 
ott a scaenáu, mikor neki majd egy ládába 
bújva kell ott megjelennie. Ö brevi manuott 
maradt volna.

Vasárnap márczius 14-én Tóth Ede 
„Falu rossza" czimü népszínműve adatott 
gyérszátnu közönség előtt. Ez est kimagasló 
pontja lesz az itt működő társulat összes 
előadásainak. Valóban ezen egy előadás üt
hette meg a kritika teljes mértékét. Termé
szetesen ezt a kritikát csak zombori „árfo
lyamáéban kell venni. — Zajonghy játszta 
Göndör Sándort, liros drámai véna, mély 
érzés, odaadás, színpadi aesthetika s minde
nek felelt sz a jólismert kedves csengésű 
hang volt az, mely rég ismert, sokféle ala
kításban szemlélt hőünket az újdonság ha
tásával ruházta föl s mi csak gratulálni tu
dunk Zajonhynak ez eddig nem ismert tragikai 
tehetségéhez. Ép ily elismeréssel kell 
adóznunk Nagy Vilmának is, a ki Feledi 
Borist annyi önmegtagadással, olyan melegség
gel, a szerepbe való teljes beleélés, — s 
egyes kiemelkedő mozzanatok mélyen átgon

dolt alakításával játszotta, moly már magasan 
túlszárnyalja azt a niveaut, melyen a vidéki 
színészet áll s megközelítí azt a magaslatot, 
melyre csak művészek küzdhetik föl magu
kat. Nagy Vilma, nélkülözve azokat a külső 
híjakat. ”?lyek hathatósan előmozdítják a 
színésznői , ilyáján, ez este magával ragadta 
a közönséget, s szerelmében azt a kristály- 
tiszta érzést tudta csillogfa'ni, melynek élet- 
hüségébeu többé nem kéelkedünk. Ez est 
tette Zomborban, a hol nem ismerték, első
rangú színésznővé s mától fogva nagyobb 
figyelemmel fogjuk kisérni azon a pályán, 
melyre valóban szép hivatottsággal lépett. 
Deák Péter Gonosz Pistában uj genre-t mu
tatott be. Alakja, külseje, ábrázata teljesen 
különbözött, az eddig látottaktól. Eddig egy 
jóízű, humoros gazembert szemlélünk benne, 
a kinek elég jó képe is volt ahhoz, a mit 
belseje mutatott. — Deák maszkja igazán a 
gonoszok praegnans vonásait tüntette föl. Egy 
méregkeverö, csaló, alattomos rossz ember 
stereotyp alakja állott elöttün . Holott pedig 
Gonosz Pista csak az egjügyü, jólelkü falusi 
nép előtt akar kis gazember lenui, ott se 
azok közül való, — a kik a gonoszság terén 
kimagasló szeiepet tudnának maguknak vin
dikálni. Egyébiránt készségesen megváltjuk, 
— bogy ez felfogás dolga a a külsőben 
adott uj alakítsa, — mely egészben véve 
kikeresnek mondható — csak dicséretére 
válik Deáknak, a minthogy játéka is, — le
számítva elmaradhatatlan túlzásait, — te - 
széssel találkozott. Sokkal jobb Finom Húzást 
latiunk már, mint milyent Berzsenyi Júlia 
mutatott be, a ki ez este énekre se igen volt 
disponálva. A többi szereplő kielégítő mód 
szolgált stdHígéul ama képhez, mely nagt'sze- 
sűségében ez ideig utolérhetetlennek bizo
nyult. Klasszikus, jóízű nyelvezet az, a mi a 
játék hatását is emeli itt, s nagy érdeme van 
Tóth Edének abban, hogy mi most Tóth Béla 
társulatát ennyire kidic^értük.

Hírek.
A zombori áll. fógymu. önképzőköre m. 

vasárnapi gyűlésén inárcz. 15-ikét a követ
kezőleg tartotta meg: Orosz Sándor VIII. 
o. I. szavalta sikerültén Petőfi Sindor „Nem
zeti dal4-át. Duchon János VIII. o. t. felol
vadta „A aajiószabadság fontossága, különös 
tekintettel a magyar viszonyokra s ennek 
kapetan a márcz. 15-iki eseményekre4 czimü 
szellemes dolgozatát, utána pedig Spitzer 
Adolf szintén VIII. os't. tanuló tartott felol
vasást Horváth Mihály jeles történészünk 
műveiből marcz. 15-ikére vonatkozó esemé
nyekről. Mind a szavaiét, mind a felolvasókat 
a gyűlés zajos éljenzésekkel fogadta. Ezzel 
az. ülés véget ért.

A „Bac8vanin“ helybeli szerb lapnál 
szerkesztő változás történt, és ez az oka, 
hogy vasárnap nem jelent meg. A szerkesz
tést Itadulovits Konstantin vette át.

A személyszállító gőzösök uienetrende 
1886. évi márczius hó 15-től kezdve további 
intézkedésig. Felfelé: Bezdánból Budapestre 
és Bécs be : naponta 9 órakor este. Lefelé: 
Bezdánból Zimony-Nándorfehárvárra naponta 

‘.tórakor reggel. Bezdánból Orsóvá és Galiczig: 
szerdán, péntek n és vasárnapon 9 órakor 
Bezdánból Tilel-Szegedre: szerdán éa szom
baton 9 órakor reggel.

Az újvidéki kir. fögymnásium által ren
dezett bálon a tiszta jövedelem 366 frt 67 
krt tett ki, mely az ifjúsági „Segélyalap4 és 
gymnásiuin önképzőköre javára forditato't.

Kunbaja község az. 1886-ik évre dohány- 
termelési engedélyt nyert, a kincs’ár számára. 
A dohánytermés a múlt 1885-ik évben 3011 
m.-mázsát tett ki.

Szabadkan Szabó Czibulya Antal aoyját 
múlt év október havában meggyilkolta. A 
telt elkövetése után a rendőrvég azonnal 
elfogti és fogságba helyezte, a hol örüléai 
rohamok tapasztaltattak rajta és ezért orvosi 
megfigyelés alá vétetett. A megfigyelés alatt 
kitűnt, hogy tettét elmefogyatkozás folytán 
követte el A szabadkai kir. törvényszék 
ennek folytán a vádlott ellen a további el
járást beszüntette.



Meghívó. A Bícs-Bodrogh megyei gaz
dasági egyesület f. évi márczius hó 21-én 
(vasárnap) d. u. 3 órakor a megyeház kis
termében igazgató választmányi ülést tart, 
melyre az ig. választmányi tagokat tisztelettel 
meghívjuk. Bombay Dezső, ti'kár. Schmausz 
Endre, elnök. Tárgyak: 1. Számvizsgáló bi
zottság jelentése az 1885. évi pénztári szám
adásokról. 2. Jelentés a tenyész mének vizs
gálatára hozott szabályrendelet foganatosítása 
tárgyában. 3. Értekezlet a f. évi szántás- és 
ekeverseny tárgyában. 4. Tagváltozások, 5- 
A jövő hóban tartandó rendkívüli közgyűlés 
tárgysorozatának megállapítása. 6. Folyó 
ügyek. 7. Indítványok.

Feketehegyről írja levelezőnk: E hó 
14-én azaz vasárnap, ünnepelte meg a helyb. 
olvasókör márcz. 15-ikét. Ez alkalommal 
Bakay Károly elnök mondott szép beszédet 
az 1848. márci. 15-iki eseményekről. Este 
a polg. olvasó kör helyiségében bankett, volt, 
melyen • kör tagjain kivül számos vidéki 
tag volt jelen, továbbá Kozma László ügyvéd 
ur (Zomborból) dr. Brenner József és Becsi 
Dezső urak. (Szabadkáról.) A bankét fesz
telen jó kedv és kedélyesség mellett ért 
véget. Felköszöntők — talán mondanom Bem 
kell, nagy számmal mondattak.

Gyűjtés. A szabadkai izr. nóegylet tag
jai — nem tartván az idén az egylet táncz- 
vigalmat — maguk közt gyűjtést rendeztek, 
a szegények felsegé.lésére, mely alkalommal 
185 frt 50 kr. gyűlt Össze.

Pánszlávizmus Kuczurán. A „Telecska4 
Írja : Szbanits Pera kuczurai gör. kel. káplán, 
kit Kranilovits körösi püspök tavaly llorváth- 
országból a kuczurai kápláni állasra kineve
zett, máig még egyszer sem volt a ruthén 
iskolában, a vallástan előadása alkalmából 
csupán azon okból, mivel az iskolában ma
gyarul olvasnak, Írnak és számolnak I Mind
azonáltal a magyar kenyér és magyar kalács 
jöl izük a pánszlavnsk I Csodálkoznunk kell, 
hogy az uradalmi igazgatóság a kuczurai 
káplánt az állami javak pénztárából még 
dúsaiban nem jutalmazza meg.

Budapestről Rómába 1886-ik év ápr. 
19-én, husvét alkalmából. Árak oda és vissza, 
111. osztály 14 frt, II. osztály 58 frt. Olasz
ország nevezetesebb városaiban időzés. — 
Olcsó szállodai árakért valamint a látványos
ságok díjmentes megtekintéséért a vallalat 
gondoskodik. Előjegyzések ápr. 1-éig a val
lalat irodájában fogadtatnak el. Az első ma
gyar utazási vállalat. (Budapest, ferencziek 
bazáréban.)

A hazai vas-ipar támogatása. A köz
munka és közlekedésügyi miniszter elrendel
te, hogy az állami utakon jövőben végrehaj
tandó építkezéseknél a vasalkatrészek lehetőleg 
hazai vasgyárakból szereztessenek be, minthogy 
a miuiszter rn»*g  van győződve, hogy a hazai 
vasgyárak készítményei jóság és tartósság 
tekintetéb n a külföldiekkel versenyezhetnek 
és azok alkalmazása az építménynek tartós
ságára hátrányos nem lesz. E rendeletről 
úgy az államépitészeti hivatalokat, mint kir. 
kerületi főmérnököket értesítette s egyúttal 
a törvényhatóságokat is felhívta, intézkedje
nek, hogy a hazai vas-iparnak támogatása 
és fejlesztése érdekében a közutakon építen
dő bidakhoz szükséges vasalkatrészek lehe
tőleg hazai gyáraknál szereztessenek be.

Fűldmivelök egyesületi alakult nemrég 
Uj- és Ó-Verbaszon. Vezérigazgatóul földmi- 
vesgazdát választottak. Az egyesületnek czél- 
ja nagy gabonakereskedőknek együttesen ga
bonát eladni minden közvetítés nélkül, együt
tesen nagy tnenyiségü fát, kőszenet stb. 
megrendelni és hitelt nyújtani annak, a ki 
rászorul. Az egyesület a napokban terjesz
tette fel alapszabályait a belügyminiszterhez.

Szabadkán a „Népkör“ márcz. 15-ikének 
megünneplésére e hó 14-én este közvacsorát 
rendezett, melyen pártkülónbség nélkül 300-au 
vettek részt. Ünnepi beszédet S/alay ügy véd 
mondott.

Halálozás. Karvázy Róza, Karvázy Sán
dor szabadkai számvizsgáló nővére élte 58-ik 
évében hosszas betegség után Szabadkan 
elhunyt.

Az „Achilles-egyletu 1886. évi október 
24-iki szabadkai viadalainak sorozata a kö
vetkező: I. Gyaloglás sulylyal megnehezítve : 
Távolság 3 km. Minden versenyző 10 kgr. 
nehéz súlyt köteles magával vinni, melynek 
eldobása vagy a földre letevése, disqualifi- 
keciót von maga után. (Havas Ferencz az 
A. E. tagja, 1885. okt. 3-án 17 perez 5 mp. 
alatt telte meg.) Nyilt verseny: II. Vasparipa 
(bicycle) verseny: Távolság 1 km. Zárt ver
seny. III. Sik futás : Nemzetközi verseny. 
Távolság 200 méter. Győztes a kitűzött tá
volságot 253/4 mp. belül köteles megtenni. 
Nyilt verseny. IV. Akadály vasparipa ver
seny : Távolság 500 in. 5 egy méter magas 
akadálylyal. (Vermes Lajos, bajnok 1885. okt. 
3-án 1 perez 15'/4 mp. alatt tette meg.) 
Nyilt verseny. V. Nemzetközi három kerék 
tricycle verseny : Távolság 1000 ni. Nyilt ver
seny. VI Nagy vesparipa (bicycle) verseny. 
Távolság 10 km. Nevezési zárnap okt. 17. 
Mindezen versenyeknél a győztes a tisztelet*  
dijon kivül az első ezüst, a második bronz
érmet nyer.

A sorozás az újvidéki járás részére 
márc. 12-én fejezteit be. A rendes hadse
reghez - a tavali 10 hátralékkal együtt — 
188 Boroztatott be az újonc hadjutalék javá
ra és a tavali (27) hátralékkal együtt a 45 
póttartalék javára, az I.—III. korosztályból 
A honvédséghez 37 Boroztatott be, még pedig 
IV korosztályból.

Honvéd-emlék. Szabadkán Varga Károly 
ügyvéd fölhívására márcz. 10-én értekezletet 
tartottak, melyen a márczius tizenötödiki ün
nepély részleteinek megállapítása után, Antuuo- 
vits Mátyás kir. körjegyző indítványára, elhatá- 
roztatot, hogy Paganini honvédörnagynak a zen- 
tai temetőben lévő elhagyatott sírjának rendbe
hozatala iránt s a kaponyai csatában elesett 
névtelen hősök emlékének megörökítése iránt 
mozgalmat indítanak meg s ennek támoga
tására a városi hatóságot is fölkérik. Márcz. 
15-én pedig Paganini és a koponyái csatá
ban elesett hősök emlékének a azt. Teréz 
egyházban gyász isteni tisztelet tartatott.

Sport. Újvidéken „Újvidéki kerékpár 
egyesület- czimen atbletikai egylet alakult, 
melynek alapszabályait már jóváhagyták. Az 
egylet már 20 működő és ugyanannyi pártoló 
tagot számlál.

Vettük a topolyai gyermek-egylet által 
1. évi márczius 21-én a cssinó termében saját 
könyvtára javára rendezendett gyermek sZi- 
ni-elöadás müsorozatát, melyet egénz terje
delmében itt közlünk: 1) „Dalnok és király4 
— szavalja Radimctzky ha k. a. 2) „Gazdag 
rokon4 vígjáték 1 felv. Szereplők: Évike, 
Fischer Teréz k. a. Béla, Stern Ignácz test
vérek. Juliska, Beer Thirza k. a. Gusztáv, 
Beer Ignácz testvérek, rokonuk. Aladár, egy 
gazdag rokon fia. Egy házaló zsidó fiú. Beck 
Márkus Szerecsen hu, Aladár inasa Báics 
Lázó. 3) „Kontárkodás4 szavalja S'einer Ida 
k. a. 4) „A kis czigány4 — szavalja Báics 
Izidor. 5) „Diák-kaland4 vígjáték 1 felv. 
Szereplők : Andor, Stern József Béla, Ileu- 
duschka Géza testvérek. Mariska, szegény 
leány, Adler Frida k. a. Öreg szénégető Pas- 
tyik Elek. Gyurka, Adler Dávid Jankó. Stern 
Sándor, fiai. Helyárak. Ülőhelyek : Az első 3 
sorban 80 kr, a többi sorokban 60 kr. Föld
szinti állóhely 30 kr. Gyermekjegy 10 kr. 
Jegyek kaphatók : Előre váltva özv. Radánynó 
úrnő gyógytarában és Adler Adolf úr keres
kedés ben Előadás estéjén pedig a pénztár
nál. Kezdete 7 órakor. A nemes czél iránti 
tekintetből felülfizetések köszönettel fogad
tatnak é< hirlspilag nyugtáztalak. A rendező
bizottság : Dr. Hadzsy János, elnök. Bodrogh 
Mór, Buchwald Simon. Büchler Adolf, Honig 
Zsigmond, Jordán Béla, Krátner Rezső, Lévai 
Izidor, ifj. Stern Mór.

Gzimtáblák a vasúti állomásokon. A 
magyar államvasutak központi személy-pu- 
lyaudvarán és a vidéki álló ások váróter
meiben eddig tudvalevőleg darabonkint és 
évenkint 1 fitnyi díjértczimtáblákat lehetett 
kifüggeszteni. Most a magy. á lamvasutak 
forgalmi osztályának igazgatósága a ezégtáb- 
lák kifüggesztésének jogát eladta egy magán
vállalatnak és midőn erről a kifüggesztett

czégtáblák tulajdonosait értesítette, fölhívta 1 
őket, hogy tábláikat az állomásokról vitessék 1 
el, vagy a további engedélyt, illetőleg jogot j 
szerrezzé : meg, mert a czégtáblák.it ha csak h 
a vállalat ez iránt másként nem rendelkezik, ( 
14 nap alatt el fogják távolítani. I

A csendőrök beoltása. A belügyminisz- J 
tér a himlöjárvány szórványos fellépése kö- j 
vetkeztében a honvédelmi miniszterrel egyet- . 
értöleg elhatározta, hogy minden oly álló- i 
iiiáshelyen, a hol himlőjárvány fenyeget vagy 1 
fellép, a csendőrlegénység és a csendőrséghez 1 
segédletként beosztott honvédek, beoltássá- ' 
nak. E tekintetben a csendőrjiarancsnoksá- | 
got a kellő utasítással a honvédelmi minis/- i 
tér látja el. A mi pedig az oltóanyag be- 1 
szerzéséből felmerülő költségeket illeti, — 
felhatalmaztatnak a csendörparancsnokságok, 
hogv azokat felszámíthatják.

Szervusz sógor. Újvidéken 1884. jun. 
4-ikén egy nyilvános helyen mulatott Smei- 
dig Nándor szabómester, midőn olajött Wie- 
tes József rendörkáplár jp, kit Smeidig azzal 
üdvözölt, hogy „szervusz sógor.4 Emiatt 
Wietes annyira felbőszült, hogy a szabót foj
togatni kezdte, letartóztatta és ha nem akart 
menni, a puskatusával ütötte. Smeidig a „só
gor4 szóért reggelig volt elzárva. Az újvidé
ki kir. tövényszék Wietes József it személyes 
szabadság megsértése, hivatalos hatalommal 
való visszaélés és könnyű testi sértés miatt 
3 havi fogházra Ítélte. A kir. tábla azonban 
csak a személyes szabadság megsértésének 
vétségében találta bünősnnk s ezért 2 havi 
fogház éa 1 évi hivatalvesztésre Ítélte. A 
kir. Kúria a büntetést fölemelte 6 havi 
fogházra.

Árverések. Hnjduschka Manó 324.900 
írtra becs, ingatl. junius 18. Kula. — Wei- 
szenberger Kunigunda 2322 írtra becs, in
gat!. junius 7. Baja.

Gyászhir. Quirsfeld Nándor az arany 
érdem kereszt tulajdonosa, cservenkai ev. 
lelkész, életének 88-ik évében, lelkészkedése 
61. évében Cservenkán elhunyt.

Még mindig vannak kételkedők, a kik 
daczár.; a legmeggyőzőbb bizonyítványoknak 
nem bírják magokat elhatározni arra, hogy 
a fokkal drágább szerek helvett, mint p. o. 
rhabarbara, keserüviz, sulzbergi s egyéb 
gyomorcseppek, kísérletet tegyenek a Braudt 
R. gyógyszerész svájezi labdacsaival; pedig 
meg vagyunk győződve, hogy azokaak biztos, 
kellemes, s ártalmatlan hatása, még a legér
zékenyebb természetűt is kielégítené. A 
gyógyszertárakban valódi Brandt R. győgy- 
szerész-féle svájezi labdacsokat kell mindig 
kérni s ügyelni kell a dobozokon levő ezég- 
jegyre: mely egy fehér kereszt vörös mező
ben s Brandt R. névaláírása.

Rendőri hírek.
Dornstadbol (Würtenberg) ezelőtt <14 

évvel Kulára költözött Meyer Magdolna, 
Borbála és János nevű gyermekeire 800 
márka örökBég vár. Nyomozandók s feltalá
lás esetén utasitandók a jelzett hagyaték iránt 
jogaik kimutatására.

Bártol Mihály doroszlói hkósmk egy 
fekete szürke, 2 éves, kancza és egy pej, 1 
eves, kancza csikója folyó hó 3-án a község
ből elfutott.

Krsztics Acza ósoóvéi lakostól lólevél 
hiánya miatt egy 20 frt értékű vágott fülü 
h. jobb ezombján öameretien bélyegü fekete 
kancza ló bitangságba vétetett. Esetleges 
árverezése i. évi április 1-jén lesz.

Varga károly kis-száilási lakos a sza
badkai kapitányi hivatalánál 845. sz. 86. sz. 
alatt egy 8 éves, h. j. d. ismeretlen bélyegü 
fehér tehénről Varga Mátyás szabadkai lakos 
mint vevő 
vesztette.

nevére kiállított marha levelét el-

Irodalom.
Mór legújabb kiadásáról, a nagy-Ráth L„. .-B_4— ---------------

szerű illusztrált Shakspereröl a „Vasárnapi 
Újság4 1886. 6. száma a következőket hoz
za : „Shakspere jó fordítása a leggazdagabb 
szépirodalomnak is felér legalább felével4 
mondó Vörösmarty negyven évvel ezelőtt. 
Azóta, Tomory áldozatkészségéből, a Kisfa-

ludy-társaság gondozása alatt s legkitűnőbb 
műfordítóink hozzájárulásával, a magyar iro
dalom birtokába jutotta teljes Shakspere-uek, 
oly jó fordításban, a milyen tőlünk csak telt, 
s a mely talán még ötven évig is ki fogja 
elégíteni irodalmunk és közönségünk igényeit. 
E teljes magyar Shakspere-kiadás tulajdon
jogát a fordítók igénye fentartásával, Ráth 
Mór szerezte meg a Kisfaiudy-társaságtól. 
De a nemes becsvágyó kiadó nem éri be 
azzal, hogy a kész szöveget terjessze, most 
a legkitűnőbb angol illusztrált kiadás min
tájára s annak eredeti képeivel, díszes király- 
negyedrét alakban, hasabosau, a szövegbe 
nyomott és külön lapokat képező íllusztrá- 
cziókkal bocsátja közre a telj is Shaasperet, 
hogy a legnagyobb költő halhatatlan alakjai 
ábrázolatokban is bevésődjenek emlékünkbe 
s a szöveg áltál íelköltött képzeletünknek a 
képírás is segítségére jöjjön. A Cassel-féle 
londoni kiadás világhírű képeivel a nagy mű 
mintegy száz füzetben jelen meg, a mi előre 
láthatólag hosszabb időt fog igénybe venni, 
de épen ez könyíti a megszerzést is. Minden 
füzet 16 oldalt vagyis 32 hasából foglal ma
gában, s egyremasra két nagyobb, egész oldalt 
elfoglaló és külön lapou levő s 2—3, szövegbe 
nyomott képet foglal magában. A szöveg a 
Kisfaludi-társasag kiadásabtli, de a fordítók 
által átnézve s a hol szükséges, kiigazítva 
(a minek a megjelent első fűzetbeu is már 
latjuk nyomát.) E fordítás, melyben legnagyobb 
költőink is — Vörö marty két, Petofy egy, 
Arany János három darabbal — jelenuek 
meg, azon kívül jelesb műfordítón.k (Lévay, 
Szjsz, György, Greguss, Arany László, Rá- 
kosy Jenő stb.) hozzak meg áhakspere-kul- 
tus/.uk áldozatai: a gyönyöiű kiállítás s a 
remek képek altul bizonyára csak nyer be
csében, s a legszebb és legbecsesebb díszévé 
válik bármely asztalnak és könyvtárnak. A 
nagy vállalat hat kötetre lesz beosztva. A 
két első kötet a nagy tragédiákat (O.hello, 
Lear, Hamlet stb.) s a övetkezŐ kettő a 
színműveket és a vígjátékokat, az utolsó keltő 

' az angol történeti drámákat fogla ja mag tban.
■ Az íllusztracziok száma kórülbelol 600. Min-
• den egyes füzet ára 40 kr. A kiadás becsét 

emelni fogja még a minden egyes4 darabhoz
, járuló bevezetés, s azt kiserő magyarázó 

jegyzetek, Usiky Gergely tollából. Nem szak
emberek számára való kritikai, nyelvészeti 

’ vagy aesthetikai tanú'arányok, hanem a nagy 
olvasó közönségnek szánt népszerű tejtege- 

( tések, melyek arra valók, hogy a homályosabb 
helyek értelmét megkönnyítsék, a drámák 

1 külső történetét, keletkezesük, első kiadásuk 
' idejét, valamint forrásaikat megismertessék.
• — Az épen megjelent első füzet, az Othe!- 
) lóhoz, irt nyolez Ispnyi bevezetést s a nagy 
t tragédia két első felvonását foglalja magában

s a legmagasb igényeknek minden tekintetben 
’ megfelel. Óhajtjuk, de reméljük is, hogy a 
- nemes becsvágytól indított kiadó, kiuek, mint
■ maga vallja, — „e kiadás annyira szivén 

fekszik, ki arra évek óta készül, s kinek ez, 
Arany munkai mellett, legnagyobb ambitiójat 
képezi4 — anyagilag sem lógja megbauni,

’ hogy e költséges kiadásba fogott; de óhaj- 
' juk azt is, hogy az u szava ne teljesüljön,
■ mely szerint e kiadás „valószínűleg zarnóve 

is lesz tevékenységének- ; sőt inkább ineri'- 
seu belőle új kedvet és erőt még több hi- 
sonlóra I4

Felelői szerkeszti es kiadó-laptulaj Ion :
Dr. MOLNÁR GYULA.

Nyilttér*)
Szines selyem Faille Franpaise, Su- 

rah, Satin merveilleux, atlasz, dainaszt, 
ripsz es tafeta I frt 35 kr per meter 
egész. 7 frt 15 krig szétküld egyes vég- s da
rabokban vámmentesen házba a Henneberg G. 
selyemgyár-depot (es. es kir. udvari szállító) 
Zürich. Minta fordulattal Levelek 10 kr por- 
tóba kerülnek. 10—3

* *

w.

-----SIMMWWV 
legjobb asztali- és iidítő ital, 

kitűnő hatásúnak bizonyult köhögésnél, 
gógobajoknál, gyomor- és holyaghu- 

rútnál.

Milttoni Henrik, hMad és Budapest.
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♦) E rovat alatt köslöttekőrt nem vállal l'ele- 
lonéget a Saerlt.

cz%25c3%25a9gt%25c3%25a1bl%25c3%25a1k.it
tus/.uk


OOOOOOOOOOOOOOOOOOO 

SCHLICK-iéi. VASÖNTÖDE és GÉPGYÁR ( 
részvénytársaság, Budapesten. I

Központi iroda: Váczi körút 57. Gazdasági gépgyár: Külső váczi-út IG96 1699 

Ajánlja kitűnő szab. Schlick-íéle 

kettős és hármas ekéit 
Arak : 58 írttól kezdve.

■r Sclilick-féle egves és mélyítő (rajol) ekeit 

EREDETIT VIDATS-EKEIT, 
leszállított árakon, továbbá —

takarinánvkészitő-gépeit, “^1 
gőz- és járgánycséplő-készDleteit 

a legjutányosabb árak mellett.
^==== Árjegyzékek ingjen és bérmciitve. =====

■€3-000000000

Egy kényelmes úri ház.
Zombor várói |ogdiszesol>l> bolyén, 

mely áll külön bejárain két szobákéi 
álló irodából, öt szol éból álló, konyha, 
éléskamra slb.-vel fölszerelt és ilvegfo- 
Ijosóvnl ellátóit lakosztályból, továbbá 
az udvar túlsó oldalán utczára nyíló egy 
szoba, konyha, éléskamra, félszer, istálló, 
tág és kényelmes pincze stb.-búi. Az 
udvar virágkerttel együtt tág, előnyös 
föltételek mellett eladó. Bővebb értesí
tést nyújt a kiadóhivatal. 5 — 61

Huzás már jövöí Hóna

Kincsem-sorsjegyek e lap kiadóhivatalában kaphatók.

lil||s"±g40li

Árjegyzékek harmonikák és zene-instrumentu
mokról ingyen és bérmentve.

a 11.
2 évi jótállás

az óra jóljárásaórt

Ára

10 évi jótállás

a számlap fény erejéért

Ára

mímel kitüntetett

inga-óra

xxtoooocxxjooocxx:
Csodálatos. !

Elegáns kiállításban, alak, tartósság, s kivált) óraművel bir az ón általam I 
újonnan föltalált G arany és ezüst én 1 1

Reinantoir-forma

k legjobb és legszebb

Harmonikák
és minden 

zene -instrument 
egyedül 30—9 

TRIMMEL N. Joh. 
BECS 

VII. Kftiserstrasse 74.

II

j nősem.
Sorsjejfy

10.009 n, W (i 2J°oisv.|| Í78S pénznyeremény. I 
A m ijpr lovar -ofiyiot soríjejylrodíjá: euilapost.vAozl-utOMB sz. I} 
Kicsem-sorsjegyek e lap nyomdájában kaphatók.
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Raktáron tartok:

minden korban levő leányok 
számára.

x;

2 fit 85 kr.

Ezen pompás óra egy cuivre poli az aranyért*/.  szekrényben van az ide inéi 
lékelt rajzhoz híven kidolgozva, egy patent homorú üveg számlappal bir, 
mely azzal a sajátságosán csodálatos tulajdonsággal bir : teljesen sötét éjben 
önmagát holdfényesen megvilágítani, azonkívül csengetyü keltő lárma készü
lékkel van ellátva 2 bronzirozott sulylyal bir s miután az ára mindössze is 
csak 2 frt Hő krra van téve, mindenkinek megadatott a lehetőség, magának 

ily díszt lakása számára beszerezni.
Ezen szétküldés egyes-egyedül s csak előre beküldött készpénz 

mellett, avagy cs. kir. postautalvány utján történik 4—2
Weisz Ignácz által orakeszito és gyáros Bécs. II. Tempelgasse 6 12. 

itt Remontoire-zseborakat tömörek, tartósak s kiváló müvet szállít jótállás 
mellett, pompás ezüsthöz hasonló érez keretben á 6 frt 50 kr legfinomabb, 

aranyozott, a valódi aranytól meg nem különböztethető á 7 frt 50 kr.

Női divat-áruk raktára.
ág X 3C X X X 3C SE X 3E 3E 3E X 3E X 3E 3E 3E 3E 2E 3E 3C 3E 3E SE 3♦ 3E 3C 3E X X X X X 3E X X 3E X X X 3E Xfi >
JA Kaufmann-féle csődibmegbol^
^visszamaradt áruka következőd 
u olcsó árak mellett adatnak el: T sv *
M
K

M
g minden formában és színben,
Mezelőtt 3 — 4 frt, most 1 frt^
M 50 kitói 2 frtig. ♦
M ♦
M

M
M
K
M
N
M
M
N
N
n
M
M

X különösen szép köpenyeket J 
minrfnn Lnrhon lauái InáouoL

M
7. XXXXXXXXXXXXX

Midőn még a n. é. közönség minél számosabb látogatásait kikérném, a legpontosabb s legszolidabb kiszolgálásról biztosiliini.
Tisztelettel Scháffer Fülöp

375 drb

férfi-kalap

♦

♦
♦

a legkülönbözőbb különösen a 
a közelgő tavaszi

______________ XXXXXXS^
♦ Kaulmann-léte ciodlémegböl vissza- u 
4 maradt áruk: ”
♦ 200 drl> gyermek- s tiúkalap minden H 

szia < s tormában enloit 2 frt, 2.60, M 
6 most 60 kr. 1 írt

♦
 120 drb felit r f<-rti-ingek ezelőtt 2 frt R 

most I frt M
A 200 drl. szint . < xftird <- kretmi inge k J 
* i /i lt.tt 1 frt mii kr, most 90 kr R 
▼ 120 drb le.íny t•». k"| íny mind*  ii szil U 
▲ • ■ ii így-ág’>ni> eíe|..n 6-7 frl, most J
. 2 50 krtól 3 írtig R

▼ 30 drb nagy esókopenyele minden szilt u 
▲ s formában ezelőtt 10—12 Irt, most 
’ 6 6 frt H
▼ •tó drb is picével díszített niante)|e ez - y 

elolt 20-25 -30 Irt. most 6 12 frt H
+♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦

K 
H 
M 
M
M 
N
M

N 
H 
H 
H ♦ ♦♦ ♦ ♦♦♦♦♦ -»x

Rendkívüli választék van: M 
|férfi es gyermek-kalapokbanH 

melyikei szigorúan szolid ár.tkM 
a melleit árusítok el. “ 

x x :tx xx x xx xx xx x xxxxxitau

Azon körülmény, hogy a

NŐI DIVAT-ÁRUKBAN
legizlésesehb változás állott be ug\ a vihet. mint a sztbás tekintetébe!) kényszerűen arra, hogy 

<•> nyári •i'onr.i a legújabb MODELLE-ekból nagy választók bán szerezzek be

mantille-ek-, dollman-ok-, forgóköpenyek-, redingot-ok-, havelok-ok-
és jaquett-eket, 

hogy minden irányban tökéleteset njnjth t sak. Arra irányoztam föíigyelinemet, hogy daczára a legizlésteljesebb kiállítás*  s a 
leggondosabb kivitelnek az árak tekintétóben 

minden koukuiTentuíval szembe szánhassak.
Egyben van szerencsém a u. c. közönség figyelmét 

a Kaufmann-léle csődtömegből 
különböző árukat 

föntebb is részletezett olcsó árak mellett adok el 
készlet el nem fogy.
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Ny. Mzsik és ParUicanál Zoniborbau.


